
SHOTGUN CHAMBERING REAMERS - REAMER, 3" 12 GA, .725
(18.4MM) BUSHING

Finest Workmanship & Quality; Made in USA From M-7 High Speed
Steel

Made from best quality, M-7 High-Speed Steel. These are precision tools for
the professional gunsmith. Fully guaranteed. Roughers are .010" smaller in
diameter than the final size, do not cut the throat area and should be used to
save wear on the Finish Reamer when many chambers are to be cut. If only a
few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.

Attributes

Name: REAMER, 3" 12 GA, .725 (18.4MM) BUSHING
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184152725
Mfr. No.:
Cartridge: 12 Gauge
Style: Chamber Reamers
Delivery weight: 0.34kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für SHOTGUN CHAMBERING
REAMERS CLYMER REAMER, 3" 12 GA, .725
(18.4MM) BUSHING
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER REAMER. Dieses Produkt ist
ein Präzisionswerkzeug, das für professionelle Büchsenmacher entwickelt wurde. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, bitten wir dich, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfältig zu
lesen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die richtigen Schutzausrüstungen trägst, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe, während du mit diesem Werkzeug arbeitest.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen und Schäden zu vermeiden.
Überprüfe das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und ungeschulten Personen auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass der Rougher .010" kleiner im Durchmesser ist als die Endgröße, um eine sichere
Anwendung zu gewährleisten.
Verwende den Rougher nicht im Halsbereich der Kammer, um Beschädigungen zu vermeiden.
Wenn du mehrere Kammern schneiden möchtest, nutze den Rougher, um den Verschleiß des Finish
Reamers zu minimieren.
Verwende den Finish Reamer nur, wenn du wenig Kammern schneidest, da er die endgültige Größe
erreicht.
Halte das Werkzeug während des Gebrauchs fest und stabil, um ein Abrutschen zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du die richtige Buchse für dein Kaliber verwendest (12, 16 oder 20 Ga).
Überprüfe die LagerNr. und das PatronenKaliber vor dem Einsatz.

Installation:2.

Montiere die Buchse auf dem 1⁄2" quadratischen Schaft des Reamers.
Stelle sicher, dass die Buchse fest sitzt und sicher befestigt ist.

Verwendung:3.

Führe den Reamer langsam und gleichmäßig in die Kammer ein.
Drehe den Reamer in die richtige Richtung, um ein effektives Schneiden zu gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig das Schneidwerkzeug auf Abnutzung und tausche es bei Bedarf aus.

Nach dem Gebrauch:4.

Reinige das Werkzeug gründlich, um Rückstände und Schmutz zu entfernen.



Lagere das Werkzeug an einem trockenen, sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Werkzeugs ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Fragen zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den entsprechenden
Ansprechpartner oder die zuständige Behörde in deinem Land.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt wurden.
Es ist wichtig, dass du alle Anweisungen befolgst, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SHOTGUN
CHAMBERING REAMERS
Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN CHAMBERING REAMERS. This product is designed for professional
gunsmiths and is made from highquality M7 HighSpeed Steel. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide carefully. It contains important information regarding safe handling, installation, and
maintenance of the reamer.

General Safety Guidelines
Always use the reamer in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that you are familiar with the operation of the reamer before use.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves.
Keep the work area clean and organized to prevent accidents.
Ensure that the reamer is used only by trained professionals.
Regularly inspect the reamer for signs of wear or damage before use.
Store the reamer in a safe place, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities immediately.

Specific Safety Precautions for Use
Use the rougher reamer only for initial chambering, as it is designed to be .010" smaller in diameter than
the final size.
Avoid cutting the throat area with the rougher reamer.
If only a few chambers will be cut, use a Finish Reamer for optimal results.
Ensure that the bushing is properly attached before using the reamer.
Do not attempt to modify the reamer or its components.
Always cut in a wellventilated area to avoid inhaling any metal shavings or dust.
Do not use the reamer for any purpose other than its intended use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the work area is clean and welllit.
Gather all necessary tools and equipment, including the reamer, bushing, and a compatible socket
set extension.

Installation:2.

Attach the removable bushing to the reamer securely.
Insert the reamer into the socket set extension, ensuring a snug fit.

Usage:3.

Position the reamer at the correct angle for chambering.
Apply steady pressure while cutting to achieve a smooth finish.
Do not rush the process; allow the tool to do the work.
After use, clean the reamer to remove any debris or metal shavings.

Maintenance:4.



Regularly check the reamer for any signs of wear or damage.
Store the reamer in its protective case when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged reamers in accordance with local regulations.
Ensure that the reamer is rendered unusable before disposal to prevent accidents.
Recycle materials where possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or usage of the SHOTGUN CHAMBERING REAMERS, please contact the
manufacturer directly. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for a
quicker response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the SHOTGUN
CHAMBERING REAMERS. Thank you for your attention to safety and best practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Reamers
de Cámara de Escopeta
Introducción
Gracias por elegir los Reamers de Cámara de Escopeta Clymer. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar herramientas de precisión para armeros profesionales. Sin embargo, como con cualquier
herramienta, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía
proporciona información sobre el uso seguro, las precauciones específicas y otros detalles importantes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos antes de usar el reamer.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes resistentes.
Mantén el reamer fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Nunca uses el reamer para fines distintos a los previstos.
Inspecciona el reamer antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el reamer presenta signos de desgaste o daño, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo del Reamer:

Sujeta el reamer firmemente durante el uso.
Evita aplicar demasiada presión al usar el reamer para prevenir lesiones o daños al equipo.

Corte de Cámaras:

Usa el Rougher solo si planeas cortar muchas cámaras, ya que es más pequeño y ayuda a
preservar el desgaste del Finish Reamer.
Si solo necesitas cortar unas pocas cámaras, utiliza el Finish Reamer.

Uso del Buje:

El buje en blanco solo debe usarse en reamers de 12, 16 y 20 ga.

Almacenamiento:

Guarda el reamer en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Evita el contacto con humedad para prevenir la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias antes de comenzar.
Verifica que el reamer esté limpio y libre de residuos.

Instalación:2.

Inserta el reamer en el mandril de la máquina o herramienta que vayas a usar.
Asegúrate de que esté firmemente sujeto y alineado correctamente.



Uso:3.

Enciende la herramienta y ajusta la velocidad según las especificaciones del fabricante.
Comienza el corte aplicando una presión constante y controlada.
Detén la herramienta y retira el reamer cuando hayas terminado.

Finalización:4.

Limpia el reamer después de cada uso para mantener su rendimiento.
Inspecciona el reamer por cualquier daño antes de guardarlo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el reamer, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de metal.
Si el reamer está dañado o desgastado, considera reciclarlo en lugar de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un punto de
contacto en la UE que pueda proporcionarte información relevante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, puedes utilizar los Reamers de Cámara de
Escopeta Clymer de manera segura y efectiva. Mantente informado sobre actualizaciones y posibles retiradas
de productos a través de plataformas oficiales de seguridad.



Guide de Sécurité pour les Reamers de Chambre
de Fusil de Chasse
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les Reamers de Chambre de Fusil de Chasse, modèle Clymer, 3" 12
GA, .725 (18.4MM) Bushing. Ce guide a été conçu pour t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, afin
de garantir une expérience sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Toujours utiliser les reamers de manière conforme aux instructions fournies.
Vérifie l'état du reamer avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne jamais utiliser un reamer qui présente des signes de dommages.
Garde les reamers hors de portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Porte toujours des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation de l'outil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation :

Manipule le reamer avec précaution pour éviter les blessures.
Ne jamais toucher la partie coupante du reamer à mains nues.

Utilisation :

Utilise le reamer uniquement pour le calibre et la cartouche spécifiés.
Assuretoi que le reamer est correctement installé et sécurisé avant de commencer l'opération.
Ne force pas le reamer ; laisse l'outil faire le travail.

Environnement de Travail :

Travaille dans un espace bien éclairé et dégagé.
Évite les distractions pendant l'utilisation du reamer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Reamer :1.

Insère le reamer dans une rallonge de douille standard (à l'exception du .410 qui nécessite des
rallonges de carabine Clymer).
Assuretoi que le reamer est bien fixé dans la rallonge.

Utilisation :2.

Commence à travailler lentement pour t'assurer que le reamer est bien centré.
Applique une pression constante et légère tout en faisant avancer le reamer.
Si tu utilises un Rougher, rappelletoi qu'il est .010" plus petit que la taille finale et ne doit pas
couper dans la zone de gorge.
Si tu as besoin de découper plusieurs chambres, utilise un Rougher avant de passer au Finisher.

Fin de l'Utilisation :3.



Après utilisation, retire le reamer de la rallonge avec précaution.
Nettoie le reamer pour enlever toute résidu ou débris.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas les reamers endommagés avec les déchets ménagers.
Vérifie les réglementations locales pour la mise au rebut appropriée des outils en métal.
Si le reamer est hors d'usage, envisage de le retourner au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter un
point de contact basé dans l'UE pour des informations supplémentaires. Assuretoi de conserver les informations
d'achat et le numéro de stock pour toute demande.

En suivant ces directives, tu peux garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres lors de
l'utilisation des Reamers de Chambre de Fusil de Chasse Clymer. Reste vigilant et utilise ton outil de manière
responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Reamers di
Camera per Fucili a Canna Liscia
Introduzione
Grazie per aver scelto i Reamers di Camera per Fucili a Canna Liscia Clymer. Questa guida fornisce informazioni
importanti per garantire l'uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le istruzioni
e le linee guida di sicurezza prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con tutte le normative locali e nazionali riguardanti la
sicurezza delle armi.
I reamers sono strumenti di precisione e devono essere maneggiati con cura per evitare infortuni.
Non utilizzare il reamer su materiali non previsti dal produttore.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione durante l'uso del reamer.
Utilizza guanti protettivi per evitare tagli o abrasioni.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non forzare il reamer durante l'uso; lascia che il tagliente faccia il lavoro.
Non lasciare il reamer incustodito quando è in uso.
Segui scrupolosamente le istruzioni di installazione e utilizzo fornite dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro:1.

Assicurati che l'area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.
Rimuovi eventuali oggetti non necessari dal piano di lavoro.

Montaggio del Reamer:2.

Inserisci il reamer nell'attacco quadrato da 1⁄2" e assicurati che sia ben fissato.
Se utilizzi un Bushing Blank, assicurati che sia compatibile con il reamer.

Uso del Reamer:3.

Posiziona il reamer all'interno della camera da lavorare.
Ruota lentamente e uniformemente il reamer per ottenere un taglio preciso.
Controlla frequentemente il progresso per evitare l'eccessivo usura del reamer.

Pulizia e Manutenzione:4.

Dopo l'uso, pulisci il reamer con un panno asciutto per rimuovere i residui di lavorazione.
Conserva il reamer in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità e polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di strumenti e materiali di lavoro.



Non gettare il reamer nei rifiuti domestici. Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta
eliminazione.
Se il reamer è danneggiato, segui le stesse procedure di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di stock e il modello del prodotto per ricevere assistenza specifica.

Si prega di notare che è fondamentale seguire tutte le linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite per
garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. La sicurezza è la nostra priorità principale.



Sikkerhetsinstruksjoner for SHOTGUN
CHAMBERING REAMERS CLYMER REAMER, 3" 12
GA, .725 (18.4MM) BUSHING
Introduksjon
Takk for at du valgte SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER REAMER. Dette produktet er designet for
presisjonsarbeid av profesjonelle våpenmekanikere. For å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du har tilstrekkelig kunnskap og erfaring med våpenmekanikk før bruk av dette produktet.
Bruk alltid vernebriller og passende verneutstyr når du arbeider med reamers.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.
Oppbevar verktøyet utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Kontroller verktøyet for skader før hver bruk. Ikke bruk skadede verktøy.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid Rougher for å spare slitasje på Finish Reamer når mange kamre skal kuttes.
Hvis du bare skal kutte noen få kamre, er det tilstrekkelig å bruke en Finish Reamer.
Unngå å kutte halsområdet med Rougher; dette kan føre til skader på reameren og redusert ytelse.
Sørg for at bushing er riktig installert før du begynner å bruke reameren.
Unngå å bruke bushing på reamers for kaliber som ikke er spesifisert (kun 12, 16 og 20 ga. reamers).

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har riktig kaliber og type reamer for ditt prosjekt.
Sørg for at du har nødvendige verktøy tilgjengelig, inkludert en standard socket set forlengelse
(unntatt for .410).

Installasjon av bushing:2.

Monter bushing på reameren og sørg for at den sitter godt.
Kontroller at bushing er avtakbar og i god stand.

Bruk av reamer:3.

Plasser reameren i kammeret og begynn å kutte med jevn og kontrollert hastighet.
Unngå å påføre for mye press; la verktøyet gjøre arbeidet.
Rengjør reameren regelmessig under bruk for å fjerne spon og smuss.

Etter bruk:4.

Rengjør reameren grundig og oppbevar den på et tørt sted.
Kontroller bushing for slitasje og erstatt den om nødvendig.



Avfallsinstruksjoner
Kast alle avfallsmaterialer i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at ikke brukte eller skadede verktøy blir avhendet på en sikker måte for å unngå risiko for skade.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten eller en kvalifisert fagperson.

Viktig informasjon
Rapportere usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
Kontroller for tilbakekallingsoppdateringer på EU sin Safety Gate plattform.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene, bidrar du til en tryggere arbeidsprosess og sikrere bruk av SHOTGUN
CHAMBERING REAMERS CLYMER REAMER.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Reamerów
Komorowych Strzelb Clymer
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup reamera komorowego Clymer. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o
profesjonalnych rusznikarzach i zapewniają najwyższą jakość oraz precyzję. W celu zapewnienia bezpiecznego i
skutecznego użytkowania, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zawsze zapoznaj się z instrukcją obsługi.
Używaj reamera tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny reamera przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane uszkodzenia lub nieprawidłowości do odpowiednich służb.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze zakładaj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Używaj reamera w dobrze oświetlonym i wentylowanym miejscu.
Nie używaj reamera, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem alkoholu lub narkotyków.
Upewnij się, że narzędzie jest dobrze zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj modyfikować reamera ani używać go w sposób, do którego nie został zaprojektowany.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do pracy:1.

Sprawdź, czy reamer jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne akcesoria do instalacji.

Instalacja reamera:2.

Zamocuj reamer w odpowiednim uchwycie lub narzędziu.
Upewnij się, że reamer jest stabilny i dobrze przymocowany.

Użytkowanie:3.

Używaj reamera zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia i materiału.
Pracuj powoli i ostrożnie, aby zapewnić dokładność i bezpieczeństwo.
Po zakończeniu pracy odłóż reamer w bezpieczne miejsce.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj reamera do zwykłych odpadów, jeśli jest on uszkodzony lub niebezpieczny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania reamera, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami lub sprawdzenie aktualnych informacji na platformie Safety Gate.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.



SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER
REAMER, 3" 12 GA, .725 (18.4MM) BUSHING
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Clymer Reamer tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja onnistuneen kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, ja että nuoret tai lapset eivät pääse
käsiksi siihen.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käytössä.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Raportoi kaikki vaaralliset tuotteet tai onnettomuudet viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, aina käyttäessäsi reameria.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Vältä vaurioittamasta reamerin leikkuupintaa, sillä se voi vaikuttaa sen tehokkuuteen.
Älä käytä reameria, jos se on vaurioitunut tai jos sen käyttöohjeita ei ole noudatettu.
Varmista, että käytät oikeaa holkkia ja että se on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ennen tuotteen käyttöä.
Asenna reamer seuraavasti:

Valitse oikea holkki, joka vastaa käytettävää kaliiperia.1.
Kiinnitä holkki tukevasti 1/2" neliövarsille.2.
Varmista, että reamer on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.3.

Käytä reameria seuraavasti:
Aseta reamer haluttuun kammioon.1.
Käännä reameria hitaasti ja tasaisesti, kunnes olet saavuttanut halutun syvyyden.2.
Tarkista säännöllisesti, että reamer on puhdas ja vaurioitumaton.3.

Kun olet valmis, poista reamer varovasti kammioista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy lasten tai eläinten ulottuville hävittämisen aikana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, hävitä se asianmukaisesti ympäristön
suojelemiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota lisätietoja
tuotteen käytöstä ja turvallisuudesta.



Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN
CHAMBERING REAMERS CLYMER REAMER, 3" 12
GA, .725 (18.4MM) BUSHING
Introduktion
Tack för att du valt Clymer Reamer för dina vapensmidesbehov. Denna produkt är designad för att ge hög
precision och kvalitet i kammarskärning. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med verktyg.
Håll arbetsområdet rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Se till att alla verktyg och maskiner är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsedd användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att reamern är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda reamern om den är skadad eller sliten.
Använd rätt typ av bushing för den specifika kammaren du arbetar med.
Använd endast reamer i en stabil och säker arbetsmiljö.
Var medveten om att skärning av kammare kan producera spån och skräp. Använd en dammsugare eller
annan metod för att hålla arbetsområdet rent.

Instruktioner för installation och användning

Installation av reamer:1.

Se till att verktyget är avstängt innan installation.
Anslut reamern till en lämplig borrmaskin eller verktyg.
Säkerställ att reamern är ordentligt fastsatt.

Användning av reamer:2.

Ställ in borrmaskinen på låg hastighet för att börja skärningen.
Applicera jämnt tryck under skärningen för att undvika överhettning och skador på verktyget.
Kontrollera regelbundet att reamern är i gott skick under användning.
Om du märker motstånd eller onormala ljud, stoppa omedelbart och inspektera verktyget.

Avfallsanvisningar
Avfall från produkten, inklusive trasiga eller slitna delar, bör hanteras enligt lokala bestämmelser för
farligt avfall.
Försäkra dig om att alla delar av reamern är korrekt återvunna eller bortskaffade för att minimera
miljöpåverkan.



Kontaktdetaljer för vidare stöd
För frågor eller säkerhetsförfrågningar, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens modellnummer och eventuella inköpsuppgifter tillgängliga för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera säkerheten och effektiviteten i ditt arbete med
Clymer Reamer. Tack för att du respekterar dessa riktlinjer och för att du bidrar till en säker arbetsmiljö.



Návod k bezpečnému používání výstružníků pro
brokovnice
Úvod
Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě výstružníků pro brokovnice
SHOTGUN CHAMBERING REAMERS CLYMER REAMER, 3" 12 GA, .725 (18.4MM) BUSHING. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné používání produktu a minimalizujete rizika.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel, tj. pro úpravu komor brokovnic.
Před použitím zkontrolujte, zda je nástroj v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se minimalizovalo riziko úrazů.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před úlomky a ostrými hranami.
Děti a osoby bez odborné přípravy by neměly mít přístup k produktu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a zabezpečena proti neúmyslnému výstřelu.
Při používání hrubovačů se vyvarujte přetížení nástroje, aby nedošlo k jeho poškození.
Pokud se používá Finisher Reamer, ujistěte se, že je správně nastaven a upevněn.
Neprovádějte úpravy komor, pokud nejste dostatečně vyškoleni nebo si nejste jisti svými dovednostmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že máte správný typ reameru pro daný kalibr a náboj.

Instalace:2.

Připevněte reamer do vrtačky nebo jiného kompatibilního zařízení.
Ujistěte se, že je reamer pevně a bezpečně upevněn.

Použití:3.

Pomalu a rovnoměrně aplikujte tlak na reamer, abyste dosáhli požadované hloubky.
Pravidelně kontrolujte pokrok a stav reameru.
Po dokončení úpravy důkladně vyčistěte pracovní plochu a nástroj.

Pokyny pro likvidaci
Výstružníky a další nástroje likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je nástroj poškozen, zlikvidujte ho bezpečně, abyste zabránili nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého dodavatele nebo výrobce. Všechny produkty musí mít
kontaktní místo v EU pro dotazy týkající se bezpečnosti.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání výstružníků pro brokovnice. Buďte



zodpovědní a informovaní, abyste ochránili sebe i ostatní.
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